
								      

HC902 Microneedling Roller
Das Original - 100% Made in Germany 

 

Hersteller: 
Dermaroller GmbH
Wilhelm-Mast-Straße 8
38304 Wolfenbüttel
www.dermaroller.com 

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses hochwertige Produkt entschie-
den haben. 

Schon zwei bis drei Anwendungen pro Woche verleihen Ihrer Haut 
ein frischeres, strahlenderes Aussehen und verbessern sichtbar das 
Hautbild. 

Die Dermaroller GmbH ist ein deutscher Hersteller von medizinischen 
und ästhetischen Geräten sowie kosmetischen Produkten. Seit dem 
Jahr 1999 fertigen wir Microneedling-Geräte an unserem Firmen-
standort. 

Deshalb nennen wir unseren Roller „Das Original”.

Funktionsweise und Design:
Verwenden Sie Ihren HC902 Microneedling Roller auf kleineren Hautpartien wie Gesicht, Hals und Dekolleté. Der Rollerkopf hat 162 winzige 
Mikronadeln aus Edelstahl mit einer effektiven Nadellänge von 0,2 mm. 

Beim Überrollen der Haut dringen die Mikronadeln in die Hornschicht der Haut ein und entfernen lose Hautzellen und Ablagerungen von der 
Hautoberfläche. Das Ergebnis ist ein frischeres und strahlenderes Hautbild. 

Machen Sie die Anwendung des HC902 zu einem Teil Ihres regulären Hautpflegeprogramms. Dieses Qualitätsprodukt kann bei richtiger Pflege 
viele Male wiederverwendet werden - siehe Pflegehinweis unten.

WARNUNG: 	 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.  
VORSICHT: 	 Scharfe Nadeln - mit Vorsicht behandeln. Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe der Augen, um Verletzungen zu 
	 vermeiden.

Gebrauchsanleitung
Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige Informationen zum ordnungsgemäßen und sicheren Umgang mit Ihrem 
HC902. Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen zusammen mit dem Produkt auf.
Sicherheitshinweise:
•	 Bei bestimmungsgemäßer Verwendung, gemäß dieser 

Anleitung, sind schädliche Nebenwirkungen nicht bekannt.
•	 Das Gerät ist für Erwachsene über 18 Jahre bestimmt.
•	 Nicht auf Schleimhäuten oder den Lippen anwenden.
•	 Aus hygienischen Gründen darf das Produkt nur von ein und 

derselben Person benutzt werden.
•	 Die zu behandelnde Haut muss gesund sein. Im Falle einer 

Hautkrankheit oder -störung (Akne, Ekzem usw.) sollten Sie 
sich zuerst von einem Fachmann beraten lassen.

•	 Prüfen Sie Ihr Gerät vor jeder Verwendung auf Beschädigun-

gen. Verwenden Sie kein fehlerhaftes Gerät. Entsorgen Sie es 
in diesem Fall sicher.

•	 Übermäßiger Druck kann vorübergehend schmerzhafte Haut-
rötungen verursachen. Er kann auch die Nadeln beschädigen.

•	 Tauchen Sie den Rollerkopf nie in Alkohol oder Lösungen, die 
Chlor-Ionen enthalten, da dies die Nadeln beschädigen kann.

•	 Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel, Lösungsmittel 
oder Haushaltsreiniger. Nicht mit Hitze oder Dampf sterilisieren. 
Nicht im Ultraschallbad reinigen. Hohe Temperaturen > 185 °F/  
85 °C beeinträchtigen die Schärfe der Nadeln und können die 
Kunststoffteile beschädigen.

Anwendung:
1.	 Reinigen Sie die zu behandelnden Hautpartien, z. B. mit einem Hautreiniger, und lassen sie sie trocknen.
2.	 Rollen Sie mit sanftem Druck mehrmals in jede Richtung (vertikal, horizontal, diagonal links und rechts) sternförmig über die Haut, um ein 

gleichmäßiges Anwendungsmuster zu erzielen. Sie können die Haut dabei leicht zwischen Ihren Fingern straffen. Größere Hautbereiche sollten in 
kleinere Bereiche unterteilt werden, um ein gleichmäßiges Ergebnis zu erzielen.

3.	 Lassen Sie die Haut sich 10 -15 Minuten erholen.
4.	 Tragen Sie anschließend eine hochwertige Feuchtigkeitspflege ohne hautreizende Inhaltsstoffe auf. 

Tip: Besonders empfindliche Haut kann nach den ersten Anwendungen mit Rötungen und Schuppenbildung reagieren. Dies ist eine normale und 
vorübergehende Reaktion. Beginnen Sie mit nur einer Anwendung pro Woche, bis sich Ihre Haut daran gewöhnt hat. Anschließend können Sie die 
Anwendungshäufigkeit erhöhen. 

Pflegehinweis - Eine sorgfältige Behandlung und Reinigung des Produkts kann die Lebensdauer des Produkts verlängern:
1.	 Spülen Sie das Gerät unter reichlich heißem, aber nicht kochendem Leitungswasser aus und schütteln Sie es trocken. Kontakt mit harten 

Oberflächen vermeiden.
2.	 Wir empfehlen die Nadeln mit einem geeigneten milden Desinfektionsmittel / bakteriziden Spray zu desinfizieren, das für die Anwendung auf der 

Haut zugelassen ist. So ist eine sichere Folgeanwendung gewährleistet. Sprühen Sie den Rollerkopf rundherum mit 4 Stößen des Desinfektionsmit-
tels ein. Lassen Sie das Gerät einige Minuten trocknen.

3.	 Legen Sie anschließend Ihren HC902 wieder in die mitgelieferte Verpackung (Jewel Case oder Blister) und bewahren Sie ihn sorgfältig an 
einem sicheren Ort auf. 

Produktlebensdauer:
Alle spitzen Stähle unterliegen einer Abnutzung, selbst wenn sie  „nur“ auf der Haut eingesetzt werden.
Für den HC902 kann eine Produktlebensdauer von mindestens 50 Anwendungen erwartet werden, wenn das Produkt wie oben empfohlen verwendet und 
gereinigt wird. Werden größere Hautpartien behandelt, können die Nadeln schneller abgenutzt und die Lebensdauer des Produkts verkürzt werden. 
 

HC902 Microneedling Roller ist ein Verbraucherprodukt, das die relevanten Sicherheitsanforderungen erfüllt.

Dieses Produkt erfüllt die CPSC-Sicherheitsanforderungen. 
 

Besuchen Sie uns unter www.dermaroller.com					     HC902 09.2024

								      

HC902 Microneedling Roller
The Original - 100% Made in Germany 

 

Manufactured by: 
Dermaroller GmbH
Wilhelm-Mast-Straße 8
38304 Wolfenbüttel
www.dermaroller.com 

Thank you for choosing this high-quality product. 

Using it two to three times a week will give your skin a fresher look and 
glow and it will visibly improve your complexion. 
 
 

Dermaroller GmbH is a German manufacturer of medical and aesthe-
tic devices and cosmetics. We have been manufacturing microneed-
ling devices at our own production site since 1999.  
 
That‘s why we call our microneedling roller “The Original”.

Mode of Operation and Design:
Use your HC902 Microneedling Roller on smaller skin areas like face, neck and décolleté. The roller head has 162 tiny stainless-steel microneedles 
with an effective length of 0.2 mm. 

When rolling across the skin the microneedles penetrate the corneal layer of the skin and remove loose skin cells and deposits. The result will be 
a fresher and more radiant looking skin. 

Make the treatment with the HC902 part of your regular skin care program. This quality product is re-usable many times with proper care - see care 
instruction below.

WARNING:	 Keep out of reach of children. 
CAUTION:	 Sharp needles - handle with care. Do not use this product near eyes to avoid injury.

Instruction for use
Please read this instruction carefully. It contains important information on the proper and safe handling of your HC902 device. Keep these 
instructions with the product as a reference.
Safety Notes:
•	 If used according to this instruction, harmful side effects are 

unknown.
•	 The device is to be used on adults > 18 years.
•	 Do not use on mucous membranes and lips.
•	 For hygienic reasons, the product must not be shared between 

individuals.
•	 The skin to be treated must be healthy. In case of an active 

skin disease or disorder (acne, eczema, etc.) seek professional 
advice first.

•	 Check your device for any damage before each use. Do not 
use a damaged device. Dispose of it safely in that case.

•	 Excessive pressure may cause temporary painful redness of 
the skin. It may also damage the needles.

•	 Do not soak the roller head in alcohol or solutions containing 
chlorine ions as this may damage the needles.

•	 Do not use harsh detergents, solvents or household cleaners. Do 
not sterilize with heat or steam. Do not clean in an ultrasonic bath. 
High temperatures > 185 °F / 85 °C affect the sharpness of the 
needles and can damage the plastic parts.

Use instruction: 

1.	 Clean the skin area to be treated e.g. with a skin cleanser and let it dry.
2.	 Roll the device with gentle pressure 2 to 3 times in each direction (vertical, horizontal, diagonal left and right) across the skin in a star 

shaped manner to achieve a uniform application pattern. You may stretch the skin gently between your fingers when rolling across. 
Larger skin areas should be divided into smaller areas to allow for uniform results.

3.	 Let the skin recover for 10 -15 minutes.
4.	 Afterwards apply a high-quality moisturizing cream or lotion that contains no skin-irritating ingredients.

Tip: Especially sensitive skin may react with redness and scaling after the first few applications. This is a normal, temporary reaction. Start with 
only a single application per week until your skin gets used to it. Afterwards you can increase frequency of application. 

Care Instruction - Careful treatment and cleaning of the product can extend product life:
1.	 Rinse the device under plenty of hot, but not boiling tap water and shake it dry. Avoid contact with hard surfaces.
2.	 We advise to disinfect the needles with a suitable disinfectant. Spray the roller head all around with 4 puffs of a mild disinfectant/bactericidal 

solution that is approved for use on skin. Let it dry for a few minutes.
3.	 Afterwards, put your HC902 back in the provided packaging (Jewel Case or Blister) and carefully store it in a safe place. 

Product life:
All sharp steels are subject to wear, even when “only” applied to skin. For the HC902 a product lifetime of at least 50 applications can be expected when 
used and cleaned as recommended above. Microneedling of larger skin areas may wear off the needles faster and shorten product life. 

HC902 Microneedling Roller is a consumer product that meets the relevant safety requirements.
This product meets CPSC safety requirements. 
 

 
Visit us at www.dermaroller.com						      HC902 09.2024

								      

HC902 Microneedling Roller
El Original - 100% fabricado en Alemania 

Fabricado por: 
Dermaroller GmbH
Wilhelm-Mast-Straße 8
38304 Wolfenbüttel
www.dermaroller.com 

Gracias por elegir este producto de alta calidad. 
 

Si lo usa dos o tres veces a la semana, le dará a su piel un aspecto 
más fresco y brillante y mejorará visiblemente su rostro. 
 
 

Dermaroller GmbH es un fabricante alemán de dispositivos médicos, 
estéticos y cosméticos. Desde el año 1999 fabricamos dispositivos de 
“microneedling” en nuestras propias instalaciones. 
Por eso llamamos a nuestro dispositivo de microneedling „El Original“.

Modo de Operación y Diseño:
Use su HC902 Microneedling Roller en áreas de la piel más pequeñas como el rostro, el cuello y el escote. El HC902 tiene 162 microagujas con 
una longitud efectiva de 0,2 mm. 

Al rodar el HC902 por la piel, las microagujas penetran en la capa córnea de la piel y eliminan las células cutáneas sueltas. El resultado será 
una piel más fresca y radiante. 

Haga que el tratamiento con el HC902 sea parte de su programa regular de cuidado de la piel. Este producto de calidad es reutilizable muchas 
veces si se cuida adecuadamente. Vea las instrucciones de cuidado a continuación.

ADVERTENCIA:	 Mantener fuera del alcance de los niños. 
PRECAUCIÓN:	 Agujas afiladas - manejar con cuidado. No utilice este producto cerca del área de los ojos para evitar lesiones.

Instrucciones de uso
Por favor, lea atentamente las siguientes instrucciones de uso. Contienen información importante sobre el manejo adecuado y seguro de su 
dispositivo HC902. Guarde estas instrucciones con el producto como referencia.
Notas de seguridad:
•	 No se conocen efectos secundarios adversos cuando el dispo-

sitivo se usa de acuerdo con estas instrucciones.
•	 El dispositivo debe ser utilizado en adultos mayores de 18 

años.
•	 No usar en membranas mucosas y labios.
•	 La piel a tratar debe estar sana y limpia. En caso de una 

enfermedad o trastorno activo de la piel (acné, eccema, etc.) 
consulte primero con un profesional.

•	 Compruebe antes de cada uso, que su dispositivo no esté 
dañado. No utilice dispositivos dañados. Deséchelo de forma 
segura en ese caso.

•	 Por motivos de higiene, el dispositivo no debe compartirse 

entre individuos.
•	 Una presión excesiva puede causar enrojecimiento doloroso 

temporal de la piel. También puede dañar las agujas del 
dispositivo.

•	 No sumerja la cabeza del rodillo en alcohol o en soluciones 
que contengan iones de cloro, ya que esto podría dañar las 
agujas.

•	 No utilice detergentes fuertes, disolventes o limpiadores para el 
hogar. No esterilizar con calor o vapor. No limpiar en un baño de  
ultrasonidos. Las altas temperaturas mayores a 185 °F / 85 °C  
afectan el afilado de las agujas y pueden dañar las piezas de 
plástico.

Instrucciones de uso:

1.	 Limpie el área de la piel a tratar, por ejemplo con un limpiador de la piel y déjelo secar.
2.	 Pase el dispositivo ejerciendo una presión ligera e imitando la forma de una estrella de 2 a 3 veces en cada dirección de la piel (hori-

zontal, vertical, diagonal hacia la izquierda y hacia la derecha). De esta manera, se consigue un patrón de aplicación uniforme. Puede 
estirar la piel suavemente entre sus dedos (lo que facilitaría el buen uso del dispositivo). Las superficies más grandes de la piel, deberán 
dividirse en áreas más pequeñas para posibilitar un resultado uniforme.

3.	 Después del uso, deje que la piel se recupere durante 10 -15 minutos.
4.	 A continuación, aplique una crema o loción hidratante de alta calidad que no contenga ingredientes que irriten la piel.
 
Nota: La piel especialmente sensible puede reaccionar con enrojecimiento y descamación después de las primeras aplicaciones. Esta es una 
reacción normal y temporal. Comience con una sola aplicación por semana hasta que su piel se acostumbre a ella. Después puede aumentar la 
frecuencia de aplicación. 

Instrucciones de cuidado - El tratamiento y la limpieza cuidadosos del producto pueden prolongar la vida útil del producto:
1.	 Después de la utilización del dispositivo, enjuáguelo con abundante agua tibia o moderadamente caliente y sacúdalo para secarlo. Evite 

el contacto con superficies duras.
2.	 Recomendamos desinfectar las agujas con un desinfectante adecuado. Rocíe la cabeza del rodillo de Microneedling HC902 con alrede-

dor de 4 pulverizaciones de solución desinfectante / bactericida suave aprobada para uso en la piel y deje secar unos minutos.
3.	 Por último, vuelva a colocar su HC902 en el embalaje provisto (Jewel Case o Blister) y guárdelo con cuidado en un lugar seguro. 

Vida útil del producto:
Todos los aceros afilados están sujetos a un proceso de desgaste, incluso cuando „solo“ se aplican en la piel. Para el HC902 se ha determinado 
una vida útil de, por lo menos, 50 usos. 

HC902 Microneedling Roller es un producto de consumo que cumple con los requisitos de seguridad relevantes.
Este producto cumple con los requisitos de seguridad de la CPSC.

Visítenos en www.dermaroller.com	 					     HC902 09.2024

								      

HC902 Microneedling Roller
L’original - 100% fabriqué en Allemagne 

Fabricant: 
Dermaroller GmbH
Wilhelm-Mast-Straße 8
38304 Wolfenbüttel
www.dermaroller.com 

Merci d‘avoir choisi ce produit de haute qualité. 

L‘utiliser deux à trois fois par semaine donnera à votre peau un aspect 
et un éclat plus frais et il s‘améliorera visiblement votre teint. 

Dermaroller GmbH est un fabricant allemand de dispositifs médicaux 
et esthétiques et de produits cosmétiques. Nous avons fabriqué 
des dispositifs de microneedling sur notre propre site de production 
depuis l‘an 1999.
C‘est pourquoi nous appelons notre produit «L’original».

Mode de fonctionnement et désign:
Utilisez votre HC902 Microneedling Roller sur des zones cutanées plus petites comme le visage, le cou et le décolleté. L’appareil possède 162 
minuscules micro-aiguilles en acier inoxydable d‘une longueur effective de 0,2 mm. 

Lorsqu‘elles roulent sur la peau, les microaiguilles pénètrent la couche cornée de la peau et éliminent les cellules de peau lâches et les dépôts 
dépôts de la surface de la peau. Le résultat sera une peau d‘apparence plus fraîche et plus éclatante.

Intégrez le traitement avec HC902 à votre programme régulier de soins de la peau. Ce produit de qualité est réutilisable plusieurs fois avec des 
soins appropriés - voir l’instruction d‘entretien ci-dessous.

AVERTISSEMENT: Tenir hors de portée des enfants. 
PRUDENCE: Aiguilles pointues - manipulez avec soin. N‘utilisez pas ce produit à proximité des yeux pour éviter les blessures.

Instruction d‘utilisation
Veuillez lire attentivement ces instructions. Elles contient des informations importantes sur la manipulation correcte et sûre de votre appareil 
HC902. Conservez ces instructions avec le produit comme référence.
Notes de sécurité
•	 Si utilisé conformément à cette instruction, les effets indésira-

bles sont inconnus.
•	 L‘appareil doit être utilisé sur des adultes de plus de 18 ans.
•	 Ne pas utiliser sur les muqueuses ou les lèvres.
•	 Pour des raisons d‘hygiène, le produit ne doit pas être partagé 

entre individus.
•	 La peau à traiter doit être saine.
•	 En cas de maladie ou de trouble cutané actif (acné, eczéma, 

etc.), consultez d‘abord un professionnel.
•	 Vérifiez que votre appareil n‘est pas endommagé avant cha-

que utilisation. N‘utilisez pas d‘appareil endommagé. Jetez-le 

en toute sécurité dans ce cas.
•	 Une pression excessive peut provoquer une rougeur doulou-

reuse temporaire de la peau et peut également endommager 
les aiguilles.

•	 Ne trempez jamais la tête de l’appareil dans de l’alcool ou 
des solutions contenant des ions chlore car cela pourrait 
endommager les aiguilles.

•	 N‘utilisez pas de détergents agressifs, de solvants ou de nettoyants 
ménagers. Ne pas stériliser à la chaleur ou à la vapeur. Ne pas 
nettoyer dans un bain à ultrasons. Des températures élevées  
> 185 °F / 85 °C affectent l’acuité des aiguilles et peuvent endom-
mager les pièces en plastique.

Utilisation:
1.	 Nettoyez les zones de la peau à traiter et laissez-les sécher.
2.	 Faites rouler l‘appareil avec une pression douce plusieurs fois dans chaque direction (verticale, horizontale, diagonale gauche et droite) 

sur la peau en forme d‘étoile pour obtenir un motif d‘application uniforme. Vous pouvez étirer doucement la peau entre vos doigts lorsque 
vous roulez. Les zones cutanées plus grandes doivent être divisées en zones plus petites pour permettre des résultats uniformes.

3.	 Laissez la peau récupérer pendant 10 à 15 minutes.
4.	 Ensuite, appliquez une crème ou une lotion hydratante de haute qualité qui ne contient aucun ingrédient irritant pour la peau. 

Conseil: les peaux particulièrement sensibles peuvent réagir avec des rougeurs et des desquamations après les premières applications. Il s‘agit 
d‘une réaction normale et temporaire. Commencez avec une seule application par semaine jusqu‘à ce que votre peau s‘y habitue. Ensuite, vous 
pouvez augmenter la fréquence d‘application.

Instruction d‘entretien - Un traitement et un nettoyage soigneux du produit peuvent prolonger sa durée de vie:
1.	 Rincez l‘appareil à l’eau chaude courante, mais non bouillante, et secouez-le pour secher. Évitez tout contact avec des surfaces dures.
2.	 Nous conseillons de désinfecter les aiguilles avec une solution désinfectante / bactéricide appropriée. Vaporisez la tête de l’appareil tout 

autour avec 4 vaporisations de disinfectant douce qui est approuvée pour une utilisation sur la peau et laissez sécher pendant quelques 
minutes.

3.	 Remettez votre HC902 dans son récipient en plastique (Jewel Case ou Blister) fourni et rangez-le soigneusement dans un endroit sûr. 

Durée de vie du produit:
Tous les aciers pointus sont sujets à l‘usure même lorsqu‘ils sont «seulement» appliqués sur la peau.
Pour HC902, une durée de vie du produit d‘au moins 50 applications peut être attendue lorsqu‘il est utilisé et nettoyé comme recommandé 
ci-dessus. Le microneedling de zones cutanées plus grandes peut entraîner une usure plus rapide des aiguilles et raccourcir la durée de vie du 
produit. 

HC902 Microneedling Roller est un produit de consommation qui répond aux exigences de sécurité applicables.
Ce produit répond aux exigences de sécurité CPSC.

Visitez nous à www.dermaroller.com					     	 HC902 09.2024

								      

Rullo per microneedling HC902
L’originale - 100% prodotto in Germania 

Produttore: 
Dermaroller GmbH
Wilhelm-Mast-Straße 8
38304 Wolfenbüttel
www.dermaroller.com 

Grazie per aver scelto questo prodotto di alta qualità. 

Bastano due o tre trattamenti settimanali per ottenere una pelle più 
morbida, sana e luminosa e per migliorarne visibilmente l’aspetto. 
 

La Dermaroller GmbH è un‘azienda produttrice tedesca di apparecchi 
medici ed estetici nonché di prodotti cosmetici. Dal 1999 fabbrichia-
mo dispositivi di microneedling presso la nostra sede aziendale. 

Per questo motivo, definiamo il nostro rullo «L’originale».

Funzionamento e design:
Utilizzare Rullo per microneedling HC902 sulle zone della pelle più piccole, come volto, collo e décolleté. La testina del rullo è dotata di 162 
piccolissimi microaghi in acciaio inox lunghi 0,2 mm. Durante il trattamento, i microaghi penetrano nello strato corneo della cute e rimuovono le 
cellule epiteliali distaccate e i depositi dalla superficie cutanea. Ne risulta un aspetto della pelle più pulito e luminoso. 
 
Utilizzate HC902 come parte integrante della vostra routine quotidiana di pulizia della pelle. Questo prodotto di qualità può essere riutilizzato 
varie volte se lo si usa correttamente; vedere le indicazioni per la cura riportate sotto.

AVVERTIMENTO: Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
CAUTELA: Aghi appuntiti! Maneggiare con cura. Non utilizzare questo prodotto nelle aree vicino agli occhi per evitare lesioni.

Istruzioni per l‘uso
Si prega di leggere attentamente le presenti istruzioni. Esse contengono indicazioni importanti relative all‘uso corretto e sicuro di HC902.  
Conservare le presenti istruzioni per l’uso assieme al prodotto per l’eventuale consultazione futura.

Indicazioni di sicurezza:
•	 In caso di utilizzo conforme alla destinazione d‘uso, sulla base 

delle presenti istruzioni per l’uso, non sono noti effetti collaterali 
dannosi.

•	 Il dispositivo è progettato per l’uso da parte di adulti mag-
giorenni.

•	 Non applicare sulle mucose o sulle labbra.
•	 Per motivi igienici, il prodotto dovrebbe essere utilizzato 

sempre dalla stessa persona.
•	 La pelle da trattare deve essere integra. In caso di malattie o 

irritazioni cutanee (acne, eczemi ecc.), per prima cosa occorre 
consultare una persona esperta.

•	 Controllare la presenza di danni sul dispositivo prima di ogni 

utilizzo. Non utilizzare un dispositivo difettoso. In tal caso, 
smaltirlo in modo corretto.

•	 Una pressione eccessiva può provocare arrossamenti cutanei 
passeggeri ma dolorosi. Può danneggiare anche gli aghi.

•	 Non immergere mai la testina del rullo nell‘alcol o in soluzioni 
contenenti ioni di cloro poiché ciò potrebbe danneggiare gli 
aghi.

•	 Non utilizzare detergenti aggressivi, solventi o detergenti per la 
casa. Non sterilizzare con calore o vapore. Non sottoporlo a bagni 
ad ultrasuoni. Elevate temperature, superiori a 185 °F / 85 °C, influ-
enzano il taglio degli aghi e possono danneggiare i componenti 
in plastica.

Applicazione:
1.	 Pulire le parti da trattare, ad es. con un detergente, e lasciare che si asciughino.
2.	 Passare più volte sulla pelle in ogni direzione applicando una leggera pressione e procedendo come a formare una stella (in verticale, in 

orizzontale, in diagonale a sinistra e a destra) per ottenere uno schema di applicazione uniforme. È possibile distendere delicatamente la 
pelle con le dita. Superfici cutanee di grandi dimensioni dovrebbero essere suddivise per permettere un risultato omogeneo.

3.	 Lasciare riposare la pelle per 10 -15 minuti.
4.	 Quindi, applicare un prodotto appropriato per la cura della pelle privo di sostanze irritanti. 

Suggerimento: In caso di cute particolarmente sensibile, dopo le prime applicazioni possono presentarsi arrossamenti e una desquamazione 
dell’epidermide. Questa è una reazione normale e passeggera. Iniziare con una sola applicazione a settimana fino a quando la propria pelle non 
si è abituata. Successivamente, è possibile aumentare la frequenza del trattamento. 

Indicazioni per la cura - Un trattamento attento e una pulizia accurata del prodotto può aumentarne la durata:
1.	 Sciacquare il dispositivo sotto l‘acqua corrente calda ma non bollente, quindi scrollarlo delicatamente per asciugarlo. Evitare il contatto 

con le superfici dure.
2.	 Consigliamo di pulire gli aghi con una soluzione disinfettante / battericida delicata e adatta, approvata per l‘uso sulla pelle per garantir-

ne il sicuro funzionamento successivo. Spruzzare la testa del rullo tutt‘intorno con 4 sbuffi di disinfettante. Lascia asciugare il dispositivo 
per alcuni minuti.

3.	 Rimetti il HC902 nell’imballaggio fornito in dotazione (Jewel Case o Blister) e conservalo con cura in un luogo sicuro. 

Durata di vita del prodotto:
Qualsiasi materiale in acciaio acuminato è soggetto a usura, anche quando lo si applica “solo” sulla pelle.
Per HC902, si prevede una durata di vita di almeno 50 trattamenti se il prodotto viene usato e pulito seguendo i consigli sopra riportati. Se si 
trattano delle zone cutanee più estese, gli aghi possono usurarsi più rapidamente e la durata di vita del prodotto può accorciarsi. 

Rullo per microneedling HC902 è un prodotto di consumo che soddisfa i requisiti di sicurezza fondamentali.
Questo prodotto soddisfa i requisiti di sicurezza CPSC. 
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 HC902 Microneedling Roller 
الأصلي - 100 % صنع في ألماني ا 

الشركة المصنعة: 

Dermaroller GmbH
Wilhelm-Mast-Straße 8

38304 Wolfenbüttel
	      www.dermaroller.com

شكرًا لاختيارك هذا المنتج عالي الجودة.

بعد استخدامه مرتين إلى ثلاث مرات في الأسبوع يمنح بشرتك مظهرًا أكثر

 نضارة وإشراقًا ويحسن مظهر البشرة بشكل واضح.

Dermaroller GmbH هي شركة ألمانية مصنعة للأجهزة الطبية والتجميلية
ومنتجات التجميل. نحن نصنع أجهزة الميكرونيدلينغ)Microneedling( في

موقع شركتنا منذ عام 1999 .

ولهذا السبب نطلق على بكرتنا اسم „الأصلي“

الوظيفة والتصميم:

استخدم بكرة الميكرونيدلينغ HC902 الخاصة بك على المناطق الأصغر من البشرة مثل الوجه، والرقبة، وفتحة الصدر. يحتوي رأس البكرة على 162 إبرة مجهرية صغيرة مصنوعة

من الفولاذ المقاوم للصدأ بطول إبرة فعال يبلغ 0.2 ملم.

تتدحرج الإبر الدقيقة على البشرة، وتخترق الطبق ة القرنية من البشرة، وتزيل خلايا البشرة السائبة (الميتة) والترسبات من سطح البشرة. والنتيجة هي

بشرة أكثر نضارة وإشراقاً .

اجعل استخدام HC902 جزءًا من روتين العناية بالبشرة المعتاد .

يمكن إعادة استخدام هذا المنتج عالي الجودة عدة مرات مع مراعاة العناية المناسبة - انظر إرشادات العناية أدناه .

تحذير:	 يجب ألا يصل إلى أيدي الأطفال.

تنبيه :	 إبر حادة - تعامل معها بحذر.

لا تستخدم هذا المنتج بالقرب من العينين لتجنب الإصابات. 	

دليل الاستخدام

يرُجى قراءة هذا الدليل بعناية. فهو يحتوي على معلومات مهمة للتعامل السليم والآمن مع HC902 الخاص بك. احتفظ بهذا الدليل مع المنتج للرجوع إليه في المستقبل .

• لا توجد آثار جانبية ضارة معروفة عند استخدامه على النحو

المقصود وفقًًا لهذا الدليل

• الجهاز مخصص للبالغين الذين تزيد أعمارهم عن 18 عامًًا.

• لا تستخدمه على الأنسجة المخاطية أو الشفاه.

• لأسباب صحية، لا يجوز استخدام المنتج إلا من قِِبل نفس

الشخص .

• يجب أن تكون البشرة المراد علاجها سليمة . في حالة وجود

مرض أو اضطراب جلدي (حب الشباب، الإكزيما، إلخ)، يجب

عليك أوالًا طلب المشورة من أخصائي.

• تحقق من جهازك بحثًاً عن التلف قبل كل استخدام. لا تستخدم

جهازًاً به عيب. في حالة وجود هذا، تخلص منه بأمان.

تعليمات السلامة :

 • يمكن أن يُسُبب الضغط المفرط احمرارًًا مؤلمًاً للبشرة بشكل

مؤقت. ويمكن أن يؤدي أيضًًا إلى تلف الإبر .

• لا تغمر رأس البكرة أبدًًا في الكحول أو المحاليل التي تحتوي

على أيونات الكلوريد لأن ذلك قد يؤدي إلى تلف الإبر .

• لا تستخدم مواد التنظيف أو المذيبات أو المنظفات المنزلية

القوية. لا تُعُقمه بالحرارة أو البخار. لا تُنُظفه في حمام

بالموجات فوق الصوتية. ستؤثر درجات الحرارة المرتفعة>

		  185 درجة فهرنهايت/ 85 درجة مئوية على حدة الإبر وقد 
تُتُلفالأجزاء البلاستيكية.

الاستخدام:

1. نظفّ أجزاء البشرة المراد علاجها، على سبيل المثال باستخدام منظف للبشرة، واتركها تجف.

2. بضغط لطيف، دحرجه على البشرة على شكل نجمة عدة مرات في كل اتجاه (رأسياً، وأفقيًا، ويسارًا ويمينًا بشكل قطري) لتحقيق نمط استخدام متساوٍ. ويمكنك شد

البشرة قليلًًا بين أصابعك أثناء القيام بذلك. يجب تقسيم مناطق البشرة الأكبر إلى مناطق أصغر لتحقيق نتيجة متساوية.

3. اترك البشرة ترتاح لمدة 10-15 دقيقة.

4. ثم ضع مرطباً عالي الجودة بدون مكونات مهيجة للبشرة .

تلميح: يمكن أن يكون للبشرة رد فعل بالاحمرار والتقشر خاصة البشرة الحساسة بعد الاستخدامات الأولى. وهذا رد فعل طبيعي ومؤقت. ابدأ باستخدامه مرة واحدة فقط في

الأسبوع حتى تعتاد بشرتك عليه. ويمكنك بعد ذلك زيادة معدل تكرار الاستخدام .

إرشادات العناية - التعامل والتنظيف الدقيقان للمنتج يمكن أن يطيلا العمر الافتراضي للمنتج:

1. اشطف الجهاز تحت الكثير من ماء الصنبور الساخن، ولكن ليس المغلي، وانفض عنه الماء ليجف. تجنب ملامسة الأسطح الصلبة.

2. نوصي بتطهير الإبر باستخدام مطهر/بخاخ قاتل للبكتيريا معتدل مناسب، تمت الموافقة عليه للاستخدام على البشرة، وهذا سيضمن الاستخدام اللاحق الآمن. رش رأس

البكرة في كل الاتجاهات ب 4 رشات من المطهر. اترك الجهاز بضع دقائق ليجف.

3. ثم ضع HC902 مرة أخرى في العبوة المرفقة به (علبة مجوهرات أو عبوة فقاعية)، وقم بحفظه بعناية في مكان آمن.

العمر الافتراضي للمنتج:

جميع الأجزاء الفولاذية المدببة عرضة للتآكل، حتى لو تم استخدامها على البشرة „فقط“.

بالنسبة ل HC902 ، يمكن توقع عمر افتراضي بحد أدنى 50 استخدامًا، إذا تم استخدام المنتج وتنظيفه على النحو الموصى به أعلاه. إذا تم علاج مناطق أكبر من البشرة، يمكن أن

تتآكل الإبر بشكل أسرع ويتم تقصير العمر الافتراضي للمنتج.

بكرة الميكرونيدلينغ HC902 هي منتج استهلاكي يفي بمتطلبات السلامة ذات الصلة .

). CPSC ( يفي هذا المنتج بمتطلبات السلامة الخاصة بلجنة سلامة المنتجات الاستهلاكية

   www.dermaroller.comتفضل بزيارتنا على

								      

HC902 マイクロニードリング ローラー
オリジナル - 100%ドイツ製 

製造元: 
Dermaroller GmbH
Wilhelm-Mast-Straße 8
38304 Wolfenbüttel
www.dermaroller.com 

当社の高品質の製品をお選びいただきましてありがとうござい
ました。  
週に 2 から 3 回のご利用で、 お肌に新鮮で輝くような見た目
と向上した肌形成を提供します。 
 
 

Dermaroller GmbH は、 ドイツの医学的かつ美容学的な機器、
化粧品製品を製造するドイツの会社です。 当社は西暦 1999 年
から、 マイクロニードリング機器を当社所在地にて製造してお
ります。
そのため、 当社のローラーは 「オリジナル」 と呼ばれます

機能概要とデザイン :
本品を顔、 首、 デコルテのような小さい肌の範囲にお使いください。 ローラーヘッド部分には、 ステンレス鋼製の効果的な 162
本の長さ 0.2 mm のマイクロニードリングが付いています。 肌にローリングすると、 マイクロニードルが肌の角質層に入り込み、
ゆるんだ皮膚細胞と堆積物を肌表面から除去します。 その後から輝く新鮮な肌が形成されます。 

本品でのケアを日常的なスキンケアプログラムの一つに取り入れてください。  高品質な製品ですので、 正しい使用方法で何度で
もご利用になれます - 後述をご参照してください。

警告 : 	 お子様の手に触れないようにご注意ください。 
注意 :	  鋭利な針を使用 – ご注意の上、 取扱いください。 
	 目の周りでのご利用は避けてください。

取扱説明書
この取扱説明書をよくお読みください。 本品の適切で安全な取り扱いに関する重要な情報が記されています。 後に見直す時のため
に、 説明書は製品と一緒に保管してください。
安全上の重要な注意事項 : 

•	 当社の説明書に利用方法では、 有害な副作用が起こるこ
とは 知られていません。

•	 本品は 18 歳以上の成人用です。
•	 粘膜や唇には利用しないでください。
•	 衛生上の理由から、 本品は同一人物のみでご使用くださ

い。
•	 処置される肌は健康な状態でなければなりません。 皮膚

科にかかっている場合や異常 ( にきび、 湿疹など ) があ
る場合は、 まず専門家に相談してください。

•	 使用する前に本品に損傷がないことを確認してくださ
い。 故障した製品は使用しないでください。 

 

•	  本品に過度の力が加わらないようご注意ください。 力
を加えすぎたり使用頻度が多すぎたりすると、 一時的に
痛みを伴った発赤が生じることがあります。

•	 針が損なわれることがあるため、 ローラーヘッドをアル
コールや塩素イオンを含む溶液につけないでください。

•	 刺激の強い洗剤や溶剤、 家庭用クリーナーは使用しない
でください。 熱や蒸気での本品の滅菌または超音波浴で
の洗浄は厳禁です。 85 ° C を超える温度は、 針先の鋭
さに悪影響を与え、 プラスチック部品を損傷する可能性
があります。

使用方法 : 

1. 使用する部位をあらかじめ洗浄し、よく乾かしてください。
2. 本品をやさしい圧力で水平方向、垂直方向、斜め左右方向へ 2 〜 3 回、星型に転がすと、均一な使用パターンが得られます。皮膚
の大きな領域に使用するときは、いくつかの小さな領域に分割することで均一な効果を得ることができます。
3. 肌を 10-15 分休ませてください。
4. 後に、肌に刺激のある内容物を含まない高品質の保湿剤を塗ってください。
ヒント : お肌に慣れるまで、週に数回の使用から始めてください。その後は、使用頻度を増やすことができます。特に繊細な肌の方は、
使用開始時に肌が赤くなったり皮膚が剥けたりすることがありますが、これはよくある一時的な反応です。
 
お手入れ方法 : 本品は注意深く使用し洗浄することにより、 寿命を延ばすことができます : 

1. 沸騰していないたっぷりのお湯で本品をすすぎ、振って乾燥させます。硬いものとの接触や衝撃は避けてください。
2. 適切な洗浄剤を使用することをお勧めします。ローラーヘッドに 4 回均等にスプレーし、 数分間乾かしてください。
3. その後、同梱のプラスチックケースに入れて注意深く保管してください。 

製品寿命 :
もしも皮膚にのみ利用していたとしても全ての鋭利な鋼（メス、かみそりの刃等）は摩耗する可能性があります。
本品は、上記に推奨されている方法で利用し洗浄した場合、最低 50 回の利用が見込まれております。もし、皮膚の大きな領域を処
置した場合、針は早くに摩耗し、製品寿命も短くなります。
 
 
HC902 マイクロニードリング ローラー は、関連する安全条件を満たす消費者製品です。
www.dermaroller.com にアクセスしてください。

								      

Dermaroller HC902微针
Das Original -100%德国制造 

生产商： 
Dermaroller GmbH
Wilhelm-Mast-Straße 8
38304 Wolfenbüttel
www.dermaroller.com 

感谢您选择这款优质产品。 

每周只需使用两到三次就能让您的肌肤由内而外焕发出光泽， 
 
并且还能显著改善肌肤状态。 

Dermaroller 是一家生产医疗和医疗美容器械以及美容产品的德
国公司。 公司自 1999 年开始就在德国自有工厂的无尘车间内生
产所有微针器械。
因此， 我们生产的微针称之为 „Das Original” 微针发明者的原
厂原装。

功能和设计 ：
Dermaroller HC902 微针适用于面积较小的皮肤区域， 例如脸部、 颈部和肩部。 微针上共有 162 个不锈钢微针， 有效针长为 0.2mm。
随着微针在皮肤上滚动， 微针会穿透皮肤的角质层并清除皮肤表面松弛的细胞和沉积物。 经过微针处理后的肌肤会由内而外焕发出光
泽。 

Dermaroller HC902 微针滚轮适用于皮肤的日常护理。  本产品质量可靠， 在按照说明进行保养的前提下， 可重复使用多次——保
养说明见下文。

警告 : 	 请将本产品存放在儿童接触不到的地方。   
注意 ： 	 微针锋利， 请谨慎操作。 
	 请勿将本产品用于眼周， 以防刺伤。

使用说明
请仔细阅读本说明。 本说明将告知您如何正确、 安全地使用 Dermaroller HC902 微针。 请将本说明与产品一同保存， 以备后期查阅。

安全提示 : 

•	 在按照说明规定使用本产品的情况下， 有害副作用尚不明确
•	 未满 18 岁人士不得使用本产品。
•	 不得用于黏膜或嘴唇。
•	 出于卫生原因， 本产品仅供一人使用。
•	 待处理的皮肤必须处于健康状态。 如有皮肤疾病或任何不适 （粉刺、

湿疹等）， 应先咨询专业人士。
•	 每次使用前请检查产品是否损坏。 请勿使用任何有故障的产品。 请

将故障产品丢弃。 

 

•	 按压力度过大可能会导致皮肤短暂发红， 并损坏针头。
•	 切勿将滚轮浸入酒精或含氯离子的溶液中， 否则会损坏微针。
•	 请勿使用刺激性的清洁剂、 溶剂或家务清洁剂。 请勿使用加热消

毒或蒸汽消毒。 请勿使用超声波清洗机清洁本品。 高温 （高于
85°C） 会影响微针的锋利度， 并可能损坏塑料部件。

使用步骤 ： 

1. 清洁需要微针处理的皮肤区域并待其干燥， 可使用洗面奶进行清洁。
2. 在皮肤上呈米字形 （沿垂直、 水平、 左右对角方向） 轻轻按压并反复滚动微针， 以便让微针均匀接触到各处皮肤。 此时您可
用手轻轻地拉伸皮肤。 应将面积较大的皮肤区域分为多个较小的区域进行处理， 以达到均匀处理的效果。
3. 让皮肤休息 10-15 分钟
4. 再涂抹温和无刺激的保湿类护肤品。
使用建议 ： 敏感肌在首次使用本产品后可能会稍稍变红并起皮。 这属于正常现象， 并且只是暂时的。 刚开始使用本产品时， 使	
	 用频率应为每周一次， 待皮肤适应后便可增加使用频率。 

保养说明——小心使用并清洁本产品可延长使用寿命 ： 

1. 使用大量温水冲洗本产品后将其甩干。 避免接触坚硬的表面。
2. 建议使用适宜的温和清洁剂清洁微针， 以确保产品后续使用的安全性。
3. 请将 Dermaroller HC902 小心存放在原包装 （透明盒子） 中。 

产品使用寿命 ： 

微针的材质为不锈钢， 虽然只在皮肤上使用， 但这些钢针也会磨损。
在按照上述建议使用并清洁产品的前提下， Dermaroller HC902 的使用寿命至少可达 50 次。 如果用于处理面积较大的皮肤区域，
则会加速微针的磨损， 从而缩短产品的使用寿命。 
 

Dermaroller HC902 作为消费品符合相关的安全规定。 
 本产品符合 CPSC 安全要求。
点击 www.dermaroller.com 访问我们的官方网站
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